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POMEMBNE INFORMACIJE!   

NAVODILO SHARNITE ZA NADALNJO UPORABO! 

Pred uporabo naprave pozorno preberite navodilo za uporabo (predvsem navodila za varnost) in shranite 

navodilo za nadaljnjo uporabo. V primeru, da napravo posredujete drugi osebi, je zelo pomembno, da 

posredujete tudi navodilo za uporabo. 

 
 

  
GRELNIK za NOGE MEDISANA FWS 
Navodilo za uporabo 

 

 

   

 

 

 

 
Razlaga simbolov 
 
To navodilo za uporabo sodi k temu izdelku. Vsebuje pomembne informacije pred začetkom uporabe in o delovanju izdelka. 
Preberite navodilo v celoti; v nasprotnem primeru lahko izdelek poškodujete. 
 
OPOZORILO 
Tovrstne opombe upoštevajte, da preprečite poškodbe uporabnika. 
 
PREVIDNO 
Tovrstne opombe upoštevajte, da preprečite poškodbe izdelka. 
 
OPOMBA 
Tovrstne opombe vam nudijo uporabne informacije o namestitvi in delovanju izdelka. 
 
Varovanje II. kategorije 
 
Številka LOT 
 
Proizvajalec 

 
Izdelka ne prebadajte!  
   
Izdelka ne uporabljajte, če je prepognjen!                                                         
 
Izdelek uporabljajte le v zaprtih prostorih! 
 
Ne perite! Prevleko lahko perete pri največ 30°C                                                                                                       
 
Ne belite! 
 
Ne sušite v sušilnem stroju!    
                                                                    

 Ne likajte!           
                                                                                                                                   
 Ne čistite kemično! 
 

 

 

 



2 
 

Nevarnost za otroke! 
Ne dovolite, da se otroci igrajo s prozorno plastično embalažo. Nevarnost zadušitve! 
 

 

 

1 NAVODILA ZA VARNO UPORABO 
 

o Pred vklopom izdelka se prepričajte, če je vaše električno omrežje kompatibilno z zahtevanim. 
o Izdelek redno pregledujte, da ni poškodovan. Če se pojavijo znaki okvare, se obrnite na prodajalca. 
o Izdelek ne sme biti prižgan z uporabo štoparice. 
o Izdelka ne uporabljajte prepognjenega ali zgubanega. 
o Izdelek uporabljajte le v namene, opisane v  tem navodilu za uporabo. 
o Izdelka naj ne uporabljajo otroci ali prizadete osebe ali osebe, neobčutljive na toploto. 
o Izdelek ni namenjena uporabi psihično ali fizično prizadetim ljudem, osebam s senzoričnimi težavami ali osebam z 

nezadostnimi izkušnjami ali pomanjkljivim znanjem. Takšne osebe lahko uporabljajo izdelek le v primeru nadzora za njih 
odgovorne osebe. 

o Ta izdelek ni igrača. 
o Med uporabo kontrolno stikalo ali kabel ne smeta biti pokrita. 
o Izdelka ne smete uporabljati na živalih. 
o V izdelek ne nameščajte varnostnih zaponk ali drugih ostrih predmetov. 
o Izdelka ne puščajte vklopljenega nenadzorovanega. 
o Pazite, da med uporabo ne boste zaspali. 
o Med uporabo ne uporabljajte čevljev ali copat. 
o Predolga uporaba izdelka pri visoki temperaturi lahko povzroči opekline. 
o Izdelka ne uporabljajte v postelji. 
o Izdelek je namenjen izključno domači uporabi. 
o Izdelek ni  namenjen za bolnišnično in komercialno uporabo. 
o Ne uporabljajte izdelka, če je le ta padel v vodo – v tem primeru jo  nemudoma izklopite iz električnega omrežja. 
o Izdelka ne uporabljajte v vlažnih prostorih ali, če je le ta vlažna. Pred uporabo počakajte, da se popolnoma posuši. 
o Kontrolnega stikala ali kabla nikoli ne izpostavljajte vlagi. 
o Električni kabel shranjujte stran od vročih površin. 
o Izdelka nikoli ne vlecite za električni kabel in pazite, da le ta ni zvit. 
o V primeru, da izdelek ne deluje, je ne skušajte popraviti sami. Vrnite jo prodajalcu.  
o Pred shranjevanjem naj bo Izdelek popolnoma suh. 
o V primeru kakršnihkoli dvomov zaradi zdravja, se pred uporabo posvetite s svojim zdravnikom. 
o Če med uporabo čutite bolečine ali se počutite kakorkoli neprijetno,. nemudoma prenehajte z uporabo. 
o Poškodovanega kabla ni mogoče zamenjati. V tem primeru je potrebno zavreči celoten izdelek. 
o Izdelka ne uporabljajte, če imate otečene, vnete ali poškodovane. 

 
2 DELOVANJE 
 
Zahvaljujemo se vam za vaše zaupanje in vam ob nakupu čestitamo! 
Kupili ste grelnik nog FWS, kvalitetni izdelek podjetja MEDISANA. 
Za zagotovitev le najboljših rezultatov in dolgotrajno zadovoljstvo ob uporabi MEDISANINEGA grelnika za noge, vam priporočamo, 
da previdno preberete sledeča navodila o delovanju in vzdrževanju izdelka. 
 
2.1 Vsebina paketa 
 
Najprej preverite, če je paket popoln in, da ni nobeden izmed sestavnih delov kakorkoli poškodovan. V primeru dvoma, izdelka ne 
pričnite uporabljati in se posvetujte s prodajalcem. 
 
V paket je vključeno sledeče: 

o 1 grelnik za noge MEDISANA s prevleko 
o 1 navodilo za uporabo 

Pakiranje lahko ponovno uporabite in je primerno za reciklažo. Dele pakiranja zavrzite v skladu s pravili. Če Pri pakiranju opazite 
poškodbe transporta, se nemudoma oglasite pri prodajalcu. 
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OPOZORILO 
Med delovanjem se lahko kontrolna enota malce segreje. Zaradi tega kontrolno stikalo med uporabo ne 
sme biti pokrito ali nameščeno na grelnih copatih. 
 
Med preverjanjem topline grelnika za noge se ne zanašajte na roke. Roke so toploto manj občutljive kot 
preostali deli telesa. Temperatura, ki je prijetna rokam je lahko za noge previsoka. 
 
Če pride do napake v delovanju, se indikacijska lučka ugasne, kljub temu, da je izdelek še vklopljen. Po 
pojavu napake v delovanju morate z uporabo prenehati. V tem primeru vam ne moremo zagotoviti 
varne uporabe. 
 
 

 

 
 
2.2 Delovanje 
 
Vedno se prepričajte, da med uporabo grelni copati niso prepognjeni. Grelnik za noge morate vedno uporabljati s prevleko. 
Grelnik za noge vklopite z drsnim stikalom na kontrolni enoti. Nikoli ne uporabljajte štoparice! 
 
Stikalo na 0 = naprava je izklopljena 
Stikalo na 1 = nizko izhajanje toplote 
Stikalo na 2 = srednje izhajanje toplote 
Stikalo na 3 = visoko izhajanje toplote 
 
Ko je stikalo na 1, 2 ali 3, je prižgana indikacijska lučka. Sedaj lahko uživate ob prijetni toploti. 
Po približno 90 minutah neprekinjene uporabe se grelnik za noge samodejno izklopijo. Za ponovni vklop morate stikalo najprej 
namestiti na 0. Po približno 5 sekundah lahko stikalo ponovno prestavite na 1, 2 ali 3. Z uporabo lahko prenehate kadarkoli tako, da 
stikalo prestavite nazaj na 0. Ko boste z uporabo prenehali, grelnik za noge izklopite iz električnega omrežja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3 RAZNO 
 
3.1 ČIŠČENJE in VZDRŽEVANJE 
 
GRELNIK za NOGE 
Grelnik za noge skušajte ohraniti čiste saj jih ne smete čistiti. Pred čiščenjem grelnik za noge izklopite iz električnega omrežja in 
počakajte, da se ohladi. Grelnik za noge lahko čistite z uporabo mehke krtačke. Majhne madeže lahko čistite s krpo ali rahlo vlažno 
gobico z uporabo nežnega tekočega čistila. Grelnika za noge ne smete zmočiti. Če postane vlažen, ga morate sušiti na zraku. Grelnik 
za noge shranite v suh prostor in na njem ne odlagajte drugih predmetov. 
 
PREVLEKA (notranjost) 
Pred čiščenjem grelnika za noge morate najprej odstraniti notranjo prevleko. Prevleko lahko očistite z uporabo vlažne krpe ali po 
navodilih na etiketi. Uporabljajte le čistila, ki ne vsebujejo topil. Grelnik za noge ponovno uporabite ko je popolnoma suh. 
 
3.2 RAVNANJE Z IZTROŠENIM IZDELKOM 

 
o Ko je naprava iztrošena, jo odstranite na za to določeno mesto, v skladu s predpisi o ravnanju z iztrošenimi električnimi 

napravami. Embalažo lahko recikliramo ali jo ponovno uporabimo, ostale dele pa oddamo na okolju prijazen način.  

Preden napravo odstranite, ji odstranite baterije; baterij ne mečite med gospodinjske odpadke! S celotno iztrošeno napravo ravnajte 
v skladu z okoljevarstvenimi predpisi. 
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3.3 TEHNIČNI PODATKI 
 
Ime in model  : Grelnik za noge MEDISANA FWS 
Napetost, frekvenca : 220 - 240 V , 50 Hz 
Grelni učinek  : približno 100 W 
Samodejni izklop  : po približno 90 minutah 
Dimenzije  : približno 30 x 30 x23 cm 
Teža   : približno 580 g 
Dolžina kabla  : približno 2,0 m 
Številka izdelka  : 60256 
EAN številka  : 40 15588 60256 6   
 

Garancijski list 

GRELNI COPATI MEDISANA FWS 

Proizvajalec: 

MEDISANA GmbH 

Carl-Schurz-Str. 2 

41460 NEUSS, Nemčija 

www.medisana.de 

Žig, podpis ter sedež prodajalca: 

Datum izročitve: 

GARANCIJSKI POGOJI 

1. Proizvajalec jamči, da ima izdelek predpisane, oz. deklarirane kvalitetne karakteristike in da bo na zahtevo imetnika garancijskega lista, če ga 
dobavi v garancijskem roku, na lastne stroške odpravil napake in pomanjkljivosti izdelka, ki izhajajo iz izdelka ali pa bo izdelek, ki ima take 
pomanjkljivosti zamenjal z novim.  

2. Garancijski rok začne teči od dneva izročitve, kar dokažete s pravilno izpolnjenim garancijskim listom (žig, podpis ter sedež prodajalca, datum 
prodaje, serijska številka aparata in izvirnim računom). 

3. Dajalec garancije zagotavlja proti plačilu popravilo, vzdrževanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega 
roka.  

4. Garancija velja na območju Slovenije. 
5. Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. 
6. Garancija preneha veljati v primerih: 

− če ne upoštevate navodil za uporabo, 
− če popravilo izvrši nepooblaščena oseba, 
− zaradi malomarnega ravnanja s proizvodom, 
− če poškodba nastane zaradi mehanskih udarcev po krivdi kupca. 

GARANCIJSKI ROK JE 3 LETA.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Zastopnik za Slovenijo (dajalec garancije):  
PROLAT d.o.o, Praproče 9, 8210 Trebnje                                                                                  
T: (07) 30 44 555 
F: (07) 30 44 333 
info@prolat.si 
www.prolat.si 
Delovni čas: od ponedeljka do petka od 7.00 do 15.00 ure; sobota, nedelja, prazniki zaprto 

Serviser: 

MEDIA-IMPEKS d.o.o. 
Kicar 11 g 
SI-2250 PTUJ 
Tel. +386 599 60 650 
Fax: +386 2 796 09 21 
Gsm: +386 41 633 636  
www.media-impex.com 
 

http://www.medisana.de/
http://www.media-impex.com/

